
B-TRAXIM 2C Fe-220, CODE M60-5000
Nutritional additive, compound of trace element.  

Additif nutritionnel, composés d'oligo-éléments. Aditivos 

nutricionales, compuestos de oligoelementos. 

Ernährungsphysiologische Zusatzstoffe, Verbindungen von 

Spurenelementen. 

Additivi nutrizionali, composti di oligoelementi. Nutritionele 

toevoegingsmiddelen, verbindingen van sporenelementen. 

Aditivos nutricionais, compostos de oligoelementos. Dodatki 

dietetyczne, mieszanki pierwiastków śladowych. 

Tilsætningsstoffer med ernæringsmæssige egenskaber, 

forbindelser af sporstoffer. 

Tilsætningsstoffer med ernæringsmæssige egenskaber , 

forbindelser af sporstoffer. 

Táplálkozási adalékanyagok, nyomelemek vegyületei.  

Ravitsemukselliset lisäaineet, Hivenaineyhdisteiden.  

Θρεπτικές πρόσθετες ύλες - ενώσεις ιχνοστοιχείων Нут 

Mitybos priedai, mikroelementų junginiai. 

Aditivi nutritivi, compuși de oligoelemente.  

Prehranski dodatki, sestavine elementov v sledovih. 

Nutriční aditiva, stopové prvky. 

Хранителни добавки, съединения на микроелементи. 

Nutričné aditíva, stopové prvky. 

Nutritivni dodaci, spojevi elemenata u tragovima.  

Uztura piedevas , saliktu mikroelementu. 

Ernæringsmessige tilsetningsstoffer, forbindelser av 

sporstoffer.  

Näringstillsatser, föreningar av spårelement . 

Toidulisandina, mikroelementide ühendid. 

To be used exclusively in the manufacture of feedingstuffs. 
 

COMPOSITION: Iron (II) chelate of glycine, hydrate (3b108). Metal content guaranteed: Iron (22%). 
Composition / composición / Zusammensetzung / composizione / samenstelling / composição / kompozycja / sammensætning / összetétel / koostumus / σύνθεση / sudėtis / compoziţie / sestava / složení / композиция / zloženie / sastav 
/ kompozīcija / sammensetning / sammansättning / koosseis 

USE: All species / toutes les espèces / todos los animals / alle Tierarten, / tutte le specie / alle soorten / todas as especies de animais / wszystkie gatunki / alle dyrearter / minden faj / 

kaikki lajit / Όλα τα είδη / sve врсте / Visos rūšys / toate speciile / Vse vrste / Všechny druhy / Всички видове / všetky druhy / Sve vrste / Visas sugas / alle arter / alla arter / Kõik liigid: 

max. 1136 g/t 
Utilisation / Aplicación / Anwendung / Impiego / Gebruik / Indicacões / Dawkowanie / Anvendelse / Alkalmazás/ Käyttö / Χρήση / Naudokite / Utilizare / Uporaba / Použít / Употреба / Použiť / Koristi / lietošana / Bruk / Använda sig av / Kasutamine 

For full specification see product MSDS and data sheet. 

EN H315 Causes skin irritation. H319 Causes serious eye irritation. P280 Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection/hearing protection/ ... P302 + P352 IF ON SKIN: Wash with plenty of water/... P305 + P351 + P338 
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. P332 + P313 If skin irritation occurs: Get medical advice/attention. P337 + P313 If eye irritation persists: Get medical 
advice/attention. P362 + P364 Take off contaminated clothing      and wash it before reuse. 

FR H315 Provoque une irritation cutanée. H319 Provoque une sévère irritation des yeux. P280 Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/du visage/une protection auditive/ ... P302 + P352 
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l’eau/... P305 + P351 + P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. P332 + P313 En cas d’irritation cutanée: consulter un médecin. P337 + P313 Si l’irritation oculaire persiste: consulter un médecin. P362 + P364 Enlever les vêtements 
contaminés et les laver avant réutilisation. 

ES H315 Provoca irritación cutánea. H319 Provoca irritación ocular grave. P280 Llevar guantes/ropa de protección/equipo de protección para los ojos/la cara/los oídos/... P302 + P352 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 
agua/... P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el 
lavado. P332 + P313 En caso de irritación cutánea: Consultar a un médico. P337 + P313 Si persiste la irritación ocular: Consultar a un médico. P362 + P364 Quitar las prendas contaminadas y lavarlas antes de volver a usarlas. 

DE H315 Verursacht Hautreizungen. H319 Verursacht schwere Augenreizung. P280 Schutzhandschuhe/ Schutzkleidung/ Augenschutz/ Gesichtsschutz/ Gehörschutz/ ... tragen P302 + P352 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser/... 
waschen. P305 + P351 + P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. P332 + P313 Bei Hautreizung: Ärztlichen Rat 
einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. P337 + P313 Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. P362 + P364 Kontaminierte Kleidung ausziehen und vor erneutem Tragen waschen. 

IT H315 Provoca irritazione cutanea. H319 Provoca grave irritazione oculare. P280 Indossare guanti/indumenti protettivi/proteggere gli occhi/proteggere il viso/proteggere l'udito/... P302 + P352 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare 
abbondantemente con acqua/... P305+ P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. P332 + P313 In 
caso di irritazione della pelle: consultare un medico. P337 + P313 Se l’irritazione degli occhi persiste, consultare un medico. P362 + P364 Togliere tutti gli indumenti contaminati e lavarli prima di indossarli nuovamente. 

NL H315 Veroorzaakt huidirritatie. H319 Veroorzaakt ernstige oogirritatie. P280 Draag beschermende handschoenen/beschermende kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming/gehoorbescherming ... P302 + P352 BIJ CONTACT MET DE HUID: 
met veel water/... wassen. P305 + P351 + P338 BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. P332 + P313 Bij huidirritatie: een arts 
raadplegen. P337 + P313 Bij aanhoudende oogirritatie: een arts raadplegen. P362 + P364 Verontreinigde kleding uittrekken en wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken. 

PT H315 Provoca irritação cutânea. H319 Provoca irritação ocular grave. P280 Usar luvas de proteção/vestuário de proteção/proteção ocular/proteção facial/proteção auditiva/ ... P302 + P352 SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: lavar 
abundantemente com água/... P305 + P351 + P338 SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: Enxaguar cuidadosamente com água durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. Continue a enxaguar. 
P332 + P313 Em caso de irritação cutânea: consulte um médico.    P337 + P313 Caso a irritação ocular persista: consulte um médico. P362 + P364 Retirar a roupa contaminada e lavá-la antes de a voltar a usar. 

PL H315 Działa drażniąco na skórę. H319 Działa drażniąco na oczy. P280 Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę oczu/ochronę twarzy/ochronę słuchu/ ... P302 + P352 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Umyć dużą ilością 
wody/... P305 + P351 + P338 W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. P332 + P313 W przypadku wystąpienia 
podrażnienia skóry: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. P337+ P313 W przypadku utrzymywania się działania drażniącego na oczy: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. P362 + P364 Zanieczyszczoną odzież zdjąć i 
wyprać przed ponownym użyciem. 

DK H315 Forårsager hudirritation. H319 Forårsager alvorlig øjenirritation. P280 Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/øjenbeskyttelse/ansigtsbeskyttelse/høreværn/ ... P302 + P352 VED KONTAKT MED HUDEN: Vask med rigeligt vand/... P305 
+ P351 + P338 VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis dette kan gøres let. Fortsæt skylning. P332 + P313 Ved hudirritation: Søg lægehjælp. P337 + P313 Ved vedvarende 
øjenirritation: Søg lægehjælp. P362 + P364 Alt tilsmudset tøj tages af og vaskes inden genanvendelse. 

HU H315 Bőrirritáló hatású. H319 Súlyos szemirritációt okoz. P280 Védőkesztyű/védőruha/szemvédő/ arcvédő/ hallásvédelem/... használata kötelező. P302 + P352 HA BŐRRE KERÜL: Lemosás bő vízzel/ P305 + P351 + P338 SZEMBE KERÜLÉS 
ESETÉN: Több percig tartó óvatos öblítés vízzel. Adott esetben a kontaktlencsék eltávolítása, ha könnyen megoldható. Az öblítés folytatása. P332 + P313 Bőrirritáció esetén: orvosi ellátást kell kérni. P337 + P313 Ha a szemirritáció nem múlik 
el: orvosi ellátást kell kérni. P362 + P364 A szennyezett ruhadarabot le kell vetni és újbóli használat előtt ki kell mosni. 

FI H315 Ärsyttää ihoa. H319 Ärsyttää voimakkaasti silmiä. P280 Käytä suojakäsineitä/ suojavaatetusta/ silmiensuojainta/ kasvonsuojainta/ kuulonsuojainta/ ... P302 + P352 JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: Pese runsaalla vedellä/ P305 + P351 
+ P338 JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin ajan. Poista mahdolliset piilolinssit, jos sen voi tehdä helposti. Jatka huuhtomista. P332 + P313 Jos ilmenee ihoärsytystä: Hakeudu lääkäriin. P337 + P313 
Jos silmä-ärsytys jatkuu: Hakeudu lääkäriin. P362 + P364 Riisu saastunut vaatetus ja pese ennen uudelleenkäyttöä. 

EL H315 Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. H319 Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. P280 Να φOράτε πρOστατευτικά γάντια/ πρOστατευτικά ενδύματα/μέσα ατOμικής πρOστασίας για τα μάτια/τO πρόσωπO/τα αυτιά/     P302 + P352 ΣΕ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ: Πλύντε με άφθονο νερό/    P305 + P351 + P338 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Αν υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, αν είναι εύκολο. 
Συνεχίστε να ξεπλένετε. P332 + P313 Εάν παρατηρηθεί ερεθισμός του δέρματος: Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε γιατρό. P337 + P313 Εάν δεν υποχωρεί ο οφθαλμικός ερεθισμός: Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε γιατρό. P362 + P364 Βγάλτε τα 
μολυσμένα ρούχα και πλύντε τα πριν τα ξαναχρησιμοποιήσετε. 

LT H315 Dirgina odą. H319 Sukelia smarkų akių dirginimą. P280 Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius drabužius/naudoti akių (veido) apsaugos priemones/naudoti klausos apsaugos priemones/ ... P302 + P352 PATEKUS ANT ODOS: 
plauti dideliu vandens kiekiu/ P305 + P351 + P338 PATEKUS Į AKIS: atsargiai plauti vandeniu kelias minutes. Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra ir jeigu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti akis. P332 + P313 Jeigu sudirginama oda: 
kreiptis į gydytoją. P337 + P313 Jei akių dirginimas nepraeina: kreiptis į gydytoją. P362 + P364 Nusivilkti užterštus drabužius ir išskalbti prieš vėl apsivelkant. 

RO H315 Provoacă iritarea pielii. H319 Provoacă o iritare gravă a ochilor. P280 A se purta mănuşi de protecţie/ îmbrăcăminte de protecţie/echipament de protecţie a ochilor/echipament de protecţie a feţei/protecţie a auzului/     P302 + P352 ÎN CAZ 
DE CONTACT CU PIELEA: spălaţi cu multă apă/    P305 + P351 + P338 ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: Clătiţi cu atenţie cu apă timp de mai multe minute. Scoateţi lentilele de contact, dacă este cazul şi dacă acest lucru se poate face cu 
uşurinţă. Continuaţi să clătiţi. P332 + P313 În caz de iritare a pielii: consultaţi medicul. P337 + P313 Dacă iritarea ochilor persistă: consultaţi medicul. P362 + P364 Scoateţi îmbrăcămintea contaminată şi spalaţi-o înainte de reutilizare. 

SL H315 Povzroča draženje kože. H319 Povzroča hudo draženje oči. P280 Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za oči/zaščito za obraz/opremo za varovanje sluha/ ... P302 + P352 PRI STIKU S KOŽO: Umiti z veliko vode/ P305 + P351 
+ P338 PRI STIKU Z OČMI: Previdno izpirati z vodo nekaj minut. Odstranite kontaktne leče, če jih imate in če to lahko storite brez težav. Nadaljujte z izpiranjem. P332 + P313 Če nastopi draženje kože: poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. P337 
+ P313 Če draženje oči ne preneha: poiščite zdravniško pomoč/oskrbo. P362 + P364 Sleči kontaminirana oblačila in jih oprati pred ponovno uporabo. 

CS H315 Dráždí kůži. H319 Způsobuje vážné podráždění očí. P280 Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranné brýle/obličejový štít/chrániče sluchu/ ... P302 + P352 PŘI STYKU S KŮŽÍ: Omyjte velkým množstvím vody/ P305 + P351 + 
P338 PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování. P332 + P313 Při podráždění kůže: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 
P337 + P313 Přetrvává-li podráždění očí: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. P362 + P364 Kontaminovaný oděv svlékněte a před opětovným použitím vyperte. 

BG H315 Предизвиква дразнене на кожата. H319 Предизвиква сериозно дразнене на очите. P280 Използвайте предпазни ръкавици/ предпазно облекло/ предпазни очила/ предпазна маска за лице/предпазни средства за защита на 
слуха/ P302 + P352 ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА: Измийте обилно с вода/... P305 + P351 + P338 ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: промивайте внимателно с вода в продължение на няколко минути. Свалете контактните лещи, ако има такива 
и доколкото това е възможно. Продължете с изплакването. P332 + P313 При поява на кожно дразнене: Потърсете медицински съвет/помощ. P337 + P313 При продължително дразнене на очите: Потърсете медицински съвет/помощ. 
P362 + P364 Свалете замърсеното облекло и го изперете преди повторна употреба. 

SK H315 Dráždi kožu. H319 Spôsobuje vážne podráždenie očí. P280 Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ochranné okuliare/ochranu tváre/prostriedky na ochranu sluchu/ ... P302 + P352 PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: Umyte veľkým 
množstvom vody/ P305 + P351 + P338 PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Niekoľko minút ich opatrne vyplachujte vodou. Ak používate kontaktné šošovky a je to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo vyplachovaní. P332 + P313 Ak sa objaví podráždenie 
pokožky, vyhľadajte lekársku pomoc/starostlivosť. P337 + P313 Ak podráždenie očí pretrváva: vyhľadajte lekársku pomoc/starostlivosť. P362 + P364 Kontaminovaný odev vyzlečte a pred ďalším použitím vyperte. 

HR H315 Nadražuje kožu. H319 Uzrokuje jako nadraživanje oka. P280 Nositi zaštitne rukavice/zaštitno odijelo/zaštitu za oči/zaštitu za lice/zaštitu sluha/ ... P302 + P352 U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM: oprati velikom količinom vode/ P305 + P351 
+ P338 U SLUČAJU DODIRA S OČIMA: oprezno ispirati vodom nekoliko minuta. Ukloniti kontaktne leće ako ih nosite i ako se one lako uklanjaju. Nastaviti ispirati. P332 + P313 U slučaju nadražaja kože: zatražiti savjet/pomoć liječnika. P337 + 
P313 Ako nadražaj oka ne prestaje: zatražiti savjet/pomoć liječnika. P362 + P364 Skinuti zagađenu odjeću i oprati je prije ponovne uporabe. 

LV H315 Kairina ādu. H319 Izraisa nopietnu acu kairinājumu. P280 Izmantot aizsargcimdus/aizsargapģērbu/acu aizsargus/sejas aizsargus/dzirdes aizsarglīdzekļus/ ... P302 + P352 SASKARĒ AR ĀDU: nomazgāt ar lielu ūdens/.. daudzumu. P305 
+ P351 + P338 SASKARĒ AR   ACĪM: Uzmanīgi izskalot ar ūdeni vairākas minūtes. Izņemt kontaktlēcas, ja tās ir ievietotas un ja to var vienkārši izdarīt. Turpināt skalot. P332 + P313 Ja rodas ādas iekaisums: lūdziet mediķu palīdzību. P337 + 
P313 Ja acu iekaisums nepāriet: lūdziet mediķu palīdzību. P362 + P364 Novilkt piesārņoto apģērbu un pirms atkārtotas lietošanas izmazgāt. 

NO H315 Irriterer huden. H319 Gir alvorlig øyeirritasjon. P280 Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection/hearing protection/ ... P302 + P352 VED HUDKONTAKT: Vask med mye vann/ P305 + P351 + P338 VED 
KONTAKT MED ØYNENE: Skyll forsiktig med vann i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser dersom dette enkelt lar seg gjøre. Fortsett skyllingen. P332 + P313 Ved hudirritasjon: Søk legehjelp. P337 + P313 Ved vedvarende øyeirritasjon: 
Søk legehjelp. P362 + P364 Tilsølte klær må fjernes og vaskes før bruk. 

SV H315 Irriterar huden. H319 Orsakar allvarlig ögonirritation. P280 Använd skyddshandskar/skyddskläder/ ögonskydd/ansiktsskydd/hörselskydd/... P302 + P352 VID HUDKONTAKT: Tvätta med mycket vatten/    P305 + P351 + P338 VID KONTAKT 
MED ÖGONEN: Skölj försiktigt med vatten i flera minuter. Ta ur eventuella kontaktlinser om det går lätt. Fortsätt att skölja. P332 + P313 Vid hudirritation: Sök läkarhjälp. P337 + P313 Vid bestående ögonirritation: Sök läkarhjälp. P362 + P364 Ta 
av nedstänkta kläder och tvätta dem innan de används igen.    

ET H315 Põhjustab nahaärritust. H319 Põhjustab tugevat silmade ärritust. P280 Kanda kaitsekindaid/kaitserõivastust/kaitseprille/ kaitsemaski/kuulmiskaitsevahendeid P302 + P352 NAHALE SATTUMISE KORRAL: pesta rohke veega/    P305 + 
P351 + P338 SILMA SATTUMISE KORRAL: loputada mitme minuti jooksul ettevaatlikult veega. Eemaldada kontaktläätsed, kui neid kasutatakse ja kui neid on kerge eemaldada. Loputada veel kord. P332 + P313 Nahaärrituse korral: pöörduda 
arsti poole. P337 + P313 Kui silmade ärritus ei möödu: pöörduda arsti poole. P362 + P364 Võtta seljast saastunud rõivad ja pesta enne korduskasutust. 

 

Manufacturing date: XX/XX/XXXX 
Date de fabrication, fecha de fabricacion, Herstellungsdatum, data di produzione, fabricagedatum , data de 

fabricaςão, data produkcji, fremstillingsdato, gyártás dátuma, valmistuspäivämäärä, ημερομηνία κατασκευής, 

Pagaminimo data, data fabricației, datum izdelave, Datum výroby, Дата на производство, dátum výroby, Datum 

proizvodnje, izgatavošanas datums, Produksjonsdato, Tillverkningsdatum, Valmistamise kuupäevi 

Best use before: XX/XX/XXXX 
À utiliser avant le, usar antes de, haltbar bis, da consumarsi entro, te gebruiken voor, prazo de validade, Najlepiej 

użyć przed, anvendes inden, minőségét megőrzi, parasta ennen, ανάλωση κατά προτίμηση πριν, geriausias iki, cel 

mai bun înainte de, najbolje pred, nejlépe před, най-добър преди, najlepšie pred, najbolji prije, vislabāk pirms, Best 

bruk før, Bästa användning innan, Parim kasutamiseks enne 

Batch number: E2XXXXXX 
Lot, lote, Charge, lotto, batch, lote, partia, portion, hivatkozási száma, Eränumero, Τον αριθμό της παρτίδας, Partijos 

numeris, numărul lotului, serijska številka, číslo šarže, Партиден номер, Číslo šarže, Broj serije, Partijas numurs, 

Batchnummer, Partii number 

Net weight: 25 KG 
Poids net, peso neto, Nettogewicht, peso netto, netto gewicht, peso liquid, masa netto, netto vægt, nettó tömeg, 

Nettopaino, Καθαρό βάρος, Grynas svoris, Greutate netă, Neto teža, Čistá hmotnost, Нето тегло, Čistá hmotnosť, 

Neto težina, neto svars, Netto vekt, Nettovikt, Netokaal 

WARNING 

ATTENTION 

ATENCIÓN 

ACHTUNG 

ATTENZIONE 

WAARSCHUWING 

ATENÇÃO 

UWAGA 

ADVARSEL 

FIGYELEM 

VAROITUS 

ΠΡΟΣΟΧΗ 

ATSARGIAI 

ATENŢIE 

POZOR 

VAROVÁNÍ 

ВНИМАНИЕ 

POZOR 

UPOZORENJE 

UZMANĪBU 

OPPMERKSOMHET 

VARNING 

HOIATUS 

PANCOSMA France S.A.S. 

Zone Industrielle d'Arlod – 

Bellegarde Sur Valserine – 

01200 Valserhône 

FRANCE 

Tel: +33 450 48 52 11 

Agreement n°: α FR 01 033 003 

 


